
           

LA DIVERSIDAD LINGUISTICA Y LA EDUCACION PLURILINGUE  
 

PARA LOGRAR LOS OBJETIVOS DE DESARROLLO SOSTENIBLE 
 

 
 
 
En Febrero 2018 se ha celebrado el Dia 
Internacional de la Lengua Materna para 
promover la diversidad lingüística y cultural y 
el multilingüismo. En particular, la UNESCO 
ha centrado las celebraciones de 2018 en el 
tema "Preservar la diversidad lingüística y 
promover el multilingüismo para apoyar los 
ODS".  
 
Para alcazar los Objetivos de Desarrollo 
Sostenible en la educacion (ODS4) la 
UNESCO apoya entre otras estrategias las políticas lingüísticas, 
especialmente en los países multilingües, que promueven las 
lenguas maternas y las lenguas indígenas. Recomienda el uso de 
estos idiomas desde los primeros años de escolaridad, porque los 
niños aprenden mejor en su lengua materna. Es a través del 
dominio del primer idioma o lengua materna que se adquieren las 
habilidades básicas de lectura, escritura y aritmética.  
 
Los idiomas locales transmiten culturas, valores y conocimientos 
tradicionales y por lo tanto juegan un papel importante en la 
promoción de un futuro sostenible. La UNESCO y las Naciones 
Unidas subrayan la importancia de la diversidad lingüística y de su 
protección para lograr en su conjunto los objetivos del desarrollo 
sostenible identificados en la Agenda 2030. Los idiomas son los 
instrumentos más poderosos para preservar y desarrollar nuestro 
patrimonio tangible e intangible. La difusión de las lenguas 
maternas servirá no solo para alentar la educación multilingüe sino 
también para valorizar las tradiciones, la memoria, los modos  
únicos de pensamiento y expresión de las culturas locales. La 
desaparición progresiva de los idiomas debido a los procesos de 
globalización determina la pérdida de recursos valiosos para un 
futuro mejor y el logro de los objetivos de desarrollo sostenible. 
 
En su mensaje para el Día Internacional de la Lengua Materna el 
Director General de la UNESCO informó que cada dos semanas 
una de las lenguas del mundo desaparece y con ella parte de 
nuestra historia humana y de nuestro patrimonio cultural. En 
particular, los datos oficiales de la UNESCO muestran que al menos 
el 43% de los 6000 idiomas que se hablan en el mundo están en 
peligro. Sólo unos pocos cientos de idiomas encontraron su espacio 
en los sistemas educativos y en el dominio público, y menos de un 
centenar se utilizan en el mundo digital. 
 
El Día Internacional ha sido una ocasión para promover el uso del 
Atlas UNESCO de las lenguas del mundo en peligro. Implementado 
en 2010 en su nueva versión digital e interactiva, el Atlas se ha 
convertido en una herramienta para sensibilizar los responsables de 
la formulación de políticas, las comunidades y el público en general 
sobre los idiomas en peligro y la necesidad de salvaguardar la 
diversidad lingüística en el mundo.  
 
El Atlas es tambien una herramienta para monitorear el estado de 
las lenguas en peligro y las tendencias en la diversidad lingüística a 
nivel mundial. Un folleto presenta las principales caracteristicas del 
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Atlas y muestras cómo los lingüistas y las comunidades lingüísticas 
del mundo pueden aportar sus contribuciones interactivas. 
 
El Día Internacional de la Lengua Materna 2018 ha sido tambien 
una ocasión para UNESCO de celebrar el 70º aniversario de la 
Declaracion Universal de los Derechos Humanos que recomienda 
de no discriminar sobre la base de los idiomas. Esta Declaración ha 
sido traducida y es difundida en más de 500 idiomas. 
 
La Asamblea General de las Naciones Unidas en Enero 2017 
proclamo el 2019 como Ano Internacional de los Idiomas Indigenos 
invitando a la UNESCO a servir como agencia coordinadora de las 
iniciativas del Año. Un Plan de Acción será preparado con la 
colaboración de los actores interesados, para lograr el máximo 
impacto coordinado y el cambio social con respecto a las lenguas 
indígenas y a sus respectivas comunidades. En el sitio de UNESCO 
se podra encotrar la información sobre esta importante iniciativa en 
preparación. 
 
 
Para saber mas 
 
Dia Internacional de la Lengua Materna 2018 en sitio web UNESCO 
 
Dia de la Lengua Materna en sitio web un.org  
 
Celebrando el plurilinguismo en un.org sitio web 
 
Si no entiendes, ¿cómo puedes aprender? Seguimiento de la 
Educación en el Mundo, UNESCO 2016 
 
Education in a multilingual world. UNESCO 
 
Atlas UNESCO de las lenguas del mundo en peligro 
 
Brochure del Atlas 
 
Mensaje del Director General de UNESCO 
 
Declaracion Universal de los Derechos Humanos 
 
2019 International Year of Indigenous Languages 
 
2019 International Year of Indigenous Languages Resolution 
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